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Аннотация.
Цель – охарактеризовать замысел и исследовательскую программу лингво-

риторического (ЛР) изучения русских, сербских и английских фольклорных 
дискурс-практик на примере жанров сказки и загадки, адресованных подрас-
тающим поколениям представителей коллективных языковых личностей (ЯЛ) 
названных этносов. Данный вид дискурсивных процессов сферы литературно-
художественной коммуникации имеет коммуникативную сверхзадачу: реа-
лизацию базовой потребности народа в выживании, развитии и процветании. 
Необходимо перманентное воспроизводство поколений ЯЛ данного этноса, кото-
рые впитали его культуру, вероисповедание, традиции, морально-этические нор-
мы и установления. Детализирована система исследовательских действий в рам-
ках двух основных направлений поиска: разработка теоретико-методологических 
основ ЛР исследования этнокультурной специфики фольклорного дискурса; 
этнолингвориторическое моделирование жанровых дискурс-практик сказок и 
загадок в русском, сербском и английском фольклорных дискурсах. Научная 
значимость предпринятого исследования обусловлена его сопоставительным ха-
рактером, вводимым в научный оборот корпусом анализируемого эмпирическо-
го материала народных русско-, сербско- и англоязычных сказок, и загадок, по-
стулированием в качестве особого научного направления этнолингвориторики. 
В образовательно-прикладном аспекте исследование важно для вузовской под-
готовки филолога как профессиональной ЯЛ.
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Abstract.
The purpose of this paper is to characterize the idea and research program of 

the linguistic and rhetorical (L&R) study of Russian, Serbian and English folklore 
discourse practices based on the example of the genres of fairy tales and riddles 
addressed to the younger generations of representatives of collective linguistic 
personalities (LP) of these ethnic groups. This type of discursive processes in the 
sphere of literary and artistic communication has a communicative super-task: the 
realization of the basic need of the people for survival, development and prosperity. 
It is necessary to reproduce permanently the generations of LP of this ethnic group, 
who have absorbed its culture, religion, traditions, moral and ethical norms and 
institutions. The system of research actions within the framework of two main search 
directions is given in detail: (1) Development of the theoretical and methodological 
foundations of the LR study of the ethnocultural specifics of folklore discourse. 
(2) Ethnolinguistic and rhetorical modeling of genre discourse practices of fairy 
tales and riddles in Russian, Serbian and English folklore discourses. The scientific 
significance of the research is determined by its comparative nature; the body of 
the analyzed empirical material of folk Russian-, Serbian- and English-language 
fairy tales and riddles introduced into scientific circulation; and the postulation of 
ethnolinguistic and rhetorical study as a special scientific direction. In the educational 
and applied aspect, the study is important for the university training of a philologist 
as a professional LP.

Keywords: 
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Актуальность проблемы иссле-
дования обусловлена необходимо-
стью все более многоаспектного и 
комплексного изучения феномена 
фольклорного дискурса [1]. С пози-
ций лингвориторической (ЛР) па-
радигмы фольклор понимается как 
особый, «онтологически-родовой», 
синкретичный дискурсивный про-
цесс коллективной языковой лич-
ности (ЯЛ) этноса (см., напр.: [2, 
3, 4] и др.), который адресован, 
прежде всего, подрастающим по-
колениям. Данный вид дискурсив-
ных процессов сферы литературно-
художественной коммуникации 
имеет особую коммуникативную 
сверхзадачу, или миссию: реализа-
цию базовой потребности того или 
иного народа в выживании, все-
мерном развитии и процветании. 
Для этого необходимо перманент-
ное воспроизводство подрастаю-
щих поколений ЯЛ данного этно-
са, которые с первых проблесков 

осознанности впитали его куль-
туру, вероисповедание, тради-
ции, морально-этические нормы и 
установления.

В трудах представителей Сочин-
ской ЛР школы накоплен значи-
тельный исследовательский опыт 
анализа и интерпретации разных 
видов институционального дискур-
са и его разновидностей, а также 
иных типов и подтипов дискурс-
ансамблей и дискурс-практик. 
Применением интегративного ЛР 
подхода может быть достигнута зна-
чительная системность в описании, 
анализе и интерпретации языко-
вых операций, текстовых действий 
и коммуникативной деятельности 
ЯЛ субъекта дискурсивных про-
цессов, включая этнокультурно-
специфическую составляющую 
речемыслительной стратегии кол-
лективной ЯЛ этноса исследуемого 
дискурс-ансамбля (см., напр.: [5, 6, 
7]). С позиций универсальных ЛР 
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параметров нами ранее были рас-
смотрены русские, польские и не-
мецкие сказки [8]. 

Гипотеза: рассмотрение содержа-
тельных, композиционных и языко-
вых особенностей русских, сербских 
и английских народных сказок, и за-
гадок в системе универсальных ЛР 
параметров позволит на новом кон-
цептуальном уровне провести моде-
лирование указанных националь-
ных дискурс-практик, выделить 
базовый инвариант и национально-
специфические компоненты, выя-
вить закономерности комплексной 
этнолин-гвориторической стратегии 
речемыслительной деятельности на-
рода как коллективной ЯЛ.

Разработанная на первом эта-
пе программа комплексного этно-
лингвориторического исследования 
фольклорных дискурс-практик рус-
ского, сербского и английского этно-
сов включает следующие основные 
направления: 

I. Разработка теоретико-
методологических основ ЛР иссле-
дования этнокультурной специфики 
фольклорного дискурса. 

1. Теоретические аспекты изуче-
ния фольклорного дискурса: совре-
менные направления и подходы: 

– рассмотрение определений ба-
зовых понятий исследования «дис-
курс», «фольклорный дискурс»; 

– изучение истории формирова-
ния фольклорного дискурса как базо-
вого протожанра сферы литературно-
художественной коммуникации; 

– анализ современных направ-
лений и подходов к исследованию 
фольклорного дискурса современ-
ных научных школ.

2. Речемыслительная стратегия 
коллективной языковой личности 
этноса в фольклорном дискурсе: 
лингвориторический подход. 

– характеристика лингворитори-
ческой (ЛР) парадигмы как концеп-
туальной основы исследования; 

– рассмотрение теоретической 
основы изучения этносоциокуль-
турной специфики фольклорного 

дискурса, интерпретация с позиций 
интегративного ЛР подхода; 

– установление особенностей ре-
чемыслительной стратегии этноса, 
реализуемой в фольклорном дис-
курсе в аспекте категориальных ря-
дов ЛР парадигмы.

3. Жанровая специфика сказки 
и загадки как отражение нацио-
нальной картины мира и ментали-
тета этноса: русский, сербский, ан-
глийский фольклорный дискурс:

– анализ содержания понятий 
«национальная картина мира», 
«национальный менталитет», «на-
циональный характер» в аспекте их 
комплексных ЛР репрезентаций, 
охарактеризовать разные подходы к 
их изучению; 

– сопоставительный анализ на-
учных определений сказки и за-
гадки как древних фольклорных 
жанров; 

– рассмотрение жанрового своео-
бразия сказки и загадки, интерпре-
тация с позиций ЛР парадигмы как 
дискурс-практик, продуктов творче-
ской речемыслительной деятельно-
сти коллективной ЯЛ этноса; 

– сопоставление жанровой 
специфики русских, сербских, ан-
глийских сказок и загадок как от-
ражения национальной картины 
мира и менталитета этносов.

II. Этнолингвориторическое мо-
делирование жанровых дискурс-
практик сказок и загадок в русском, 
сербском и английском фольклор-
ных дискурсах. 

1. Логосно-тезаурусно-инвен-
тивные параметры: базовый инва-
риант и вариативные компоненты в 
русских, сербских и английских на-
родных сказках, и загадках:

– анализ русско-, сербско- и ан-
глоязычного фольклорного дискурса 
(народные сказки и загадки) в аспек-
те инвенции; 

– установление базового инвари-
анта в русских, сербских и англий-
ских народных сказках, и загадках; 

– выявление этноспецифических 
вариативных компонентов в дискур-
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сах русских, сербских и английских 
народных сказкок и загадок.

2. Этносно-мотивационно-диспо-
зитивные параметры жанровых 
дискурс-практик сказок и загадок 
русского, сербского и английского 
фольклора: общее и специфическое: 

– анализ русско-, сербско- и ан-
глоязычного сказочного и загадочно-
го дискурсов в аспекте диспозиции; 

– установление общих этносно-
мотивационно-диспозитивных пара-
метров жанровых дискурс-практик 
сказок и загадок русского, сербского 
и английского фольклора; 

– выявление специфиче-
ских этносно-мотивационно-
диспозитивных параметров данных 
дискурс-практик.

3. Пафосно-вербально-элокутив-
ные параметры сказок и загадок 
русского, сербского и английского 
этносов: интегральные и дифферен-
циальные признаки: 

– анализ русско-, сербско- и ан-
глоязычного дискурса сказок и зага-
док в аспекте элокуции; 

– установление интегральных 
признаков пафосно-вербально-
элокутивных параметров дискурс-
практик сказок и загадок русского, 
сербского и английского этносов;

– выявление дифференциаль-
ных признаков пафосно-вербально-
элокутивных параметров данных 
дискурс-практик. 

Обобщающее моделиро-
вание инвариантного ядра и 
специфических компонентов в 

этнолингвориторической стратегии 
речемыслительной деятельности 
коллективной ЯЛ в фольклорном 
дискурсе на примере избранных 
жанровых дискурс-практик трех 
этносов.

Научная новизна предпринято-
го исследования обусловлена тем, 
что впервые с позиций ЛР парадиг-
мы проводится сопоставительное 
исследование дискурсивных пла-
стов русских, сербских и англий-
ских народных загадок, и сказок; 
вводится в научный оборот новый 
корпус проанализированного эм-
пирического материала; в качестве 
особого научного направления по-
стулируется этнолингворитори-
ка. В образовательно-прикладном 
аспекте реализация разработанной 
программы исследования является 
значимой для вузовской подготов-
ки филолога как профессиональ-
ной ЯЛ (см., напр.: [9, 10] и др.) в 
русле концепции непрерывного ЛР 
образования.

Подчеркнем, что национально-
культурные особенности этноса 
наиболее ярко проявляются в язы-
ковых единицах и риторических 
структурах фольклорного дискурса, 
в частности, в жанровых дискурс-
практиках народных сказок и зага-
док. Последние обладают специфи-
ческой ЛР поэтикой и закладывают 
фундамент общественного сознания 
с самого раннего возраста станов-
ления ЯЛ представителя данного 
этноса. 
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